
STAINLESS STEEL RODS - DEWEY 30-HSS ROD

Tough, Strong, Can't Embed

Scratch-causing, particles of jacket metal, powder fouling and other crud simply
can’t embed in the hard, tough, stainless steel of these rods. Ball bearing handles
and a universal, brass patch loop.

Attributes

Name: DEWEY 30-HSS ROD
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234022030
Mfr. No.: 30HSS
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Material: Stainless
Style: Rifle
Delivery weight: 0.193kg
UPC: 608060300124

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für STAINLESS STEEL RODS
DEWEY 30HSS ROD

Einleitung
Danke, dass du dich für die STAINLESS STEEL RODS DEWEY 30HSS ROD entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du die Edelstahlstangen sicher verwendest, indem du alle
bereitgestellten Anweisungen befolgst.
Erweiterte Rückrufe: Sei dir bewusst, dass dieses Produkt möglicherweise Rückrufen unterliegt. Halte dich
über Aktualisierungen oder Mitteilungen informiert.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass die Plattform die
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbraucherfokussierung: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht.
Halte es außerhalb der Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich an die zuständige EUKontaktstelle für dieses Produkt.
Schnelle Warnungen: Überprüfe die EUSafety GatePlattform auf Aktualisierungen zu Sicherheitswarnungen
in Bezug auf dieses Produkt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Persönliche Schutzausrüstung (PSA): Trage immer geeignete PSA wie Schutzbrille und Handschuhe,
wenn du die Stangen verwendest.
Vor der Verwendung inspizieren: Überprüfe die Stangen immer auf Anzeichen von Beschädigungen oder
Abnutzung, bevor du sie verwendest.
Richtige Handhabung: Gehe vorsichtig mit den Stangen um, um Verletzungen zu vermeiden. Verwende
beim Einsetzen oder Entfernen der Stangen keine übermäßige Kraft.
Augenkontakt vermeiden: Richte die Stangen während der Verwendung nicht auf dein Gesicht oder andere
Personen.
Arbeitsbereich sauber halten: Halte deinen Arbeitsbereich sauber und organisiert, um Unfälle zu vermeiden.
In gut belüfteten Bereichen verwenden: Sorge für eine angemessene Belüftung, wenn du die Stangen
verwendest, insbesondere beim Reinigen von Feuerwaffen.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen für die Reinigung.

Installation:

Schraube die passende Reinigungsstange sicher in die 832 weiblichen Gewinde des Griffs.
Stelle sicher, dass die Stange fest angebracht ist, bevor du sie verwendest.

Nutzung:

Führe die Reinigungsstange vorsichtig in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Verwende eine Hin und Herbewegung, um den Lauf zu reinigen, und achte darauf, dass die Stange
nicht stecken bleibt.
Vermeide übermäßige Kraft, da dies die Feuerwaffe oder die Stange beschädigen könnte.
Reinige die Stange nach der Benutzung mit einem geeigneten Lösungsmittel und bewahre sie an
einem trockenen Ort auf.

Nach der Benutzung:

Stelle nach der Reinigung sicher, dass die Feuerwaffe korrekt wieder zusammengebaut und sicher
aufbewahrt wird.
Überprüfe die Stange nach jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen

Entsorgung des Produkts: Wenn das Produkt das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat, entsorge es
gemäß den lokalen Vorschriften für die Metallrecycling.
Umweltüberlegungen: Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll. Überprüfe die
Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung der STAINLESS STEEL RODS DEWEY 30HSS
ROD wende dich bitte an die zuständige EUKontaktstelle für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit der
STAINLESS STEEL RODS DEWEY 30HSS ROD gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit auf diese
wichtigen Sicherheitsrichtlinien.
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Safety Instruction Guide for STAINLESS STEEL RODS
DEWEY 30HSS ROD

Introduction
Thank you for choosing the STAINLESS STEEL RODS DEWEY 30HSS ROD. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully before using the
product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the stainless steel rods by following all provided instructions.
Enhanced Recalls: Be aware that this product may be subject to recalls. Stay informed about any updates or
notices.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the platform complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the designated EU contact point for this product.
Rapid Alerts: Check the EU’s Safety Gate platform for updates on safety alerts related to this product.

Specific Safety Precautions for Use

Personal Protective Equipment (PPE): Always wear appropriate PPE such as safety goggles and gloves
when using the rods.
Inspect Before Use: Always inspect the rods for any signs of damage or wear before each use.
Proper Handling: Handle the rods with care to avoid injury. Do not use excessive force when inserting or
removing the rods.
Avoid Contact with Eyes: Do not point the rods towards your face or others while using.
Keep Work Area Clean: Maintain a clean and organized work area to prevent accidents.
Use in WellVentilated Areas: Ensure proper ventilation when using the rods, especially when cleaning
firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and equipment for cleaning.

Installation:

Attach the appropriate cleaning rod to the handle by screwing it securely into the 832 female threads.
Ensure the rod is firmly attached before use.

Usage:

Insert the cleaning rod gently into the barrel of the firearm.
Use a backandforth motion to clean the barrel, ensuring that the rod does not get stuck.
Avoid using excessive force, as this could damage the firearm or the rod.
After use, clean the rod with a suitable solvent and store it in a dry place.

PostUsage Care:

After cleaning, ensure that the firearm is reassembled correctly and stored safely.
Inspect the rod for any signs of wear or damage after each use.

Disposal Instructions



Disposal of Product: When the product reaches the end of its life, dispose of it according to local regulations
for metal recycling.
Environmental Considerations: Do not dispose of the product in regular household waste. Check for
recycling facilities in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the STAINLESS STEEL RODS DEWEY 30HSS ROD,
please refer to the designated EU contact point for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the STAINLESS STEEL
RODS DEWEY 30HSS ROD. Thank you for your attention to these important safety guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
VARILLAS DE ACERO INOXIDABLE DEWEY 30HSS

Introducción
Gracias por elegir las VARILLAS DE ACERO INOXIDABLE DEWEY 30HSS. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar las varillas de acero inoxidable siguiendo todas las
instrucciones proporcionadas.
Recalls Mejorados: Ten en cuenta que este producto puede estar sujeto a recalls. Mantente informado sobre
cualquier actualización o aviso.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que la plataforma cumpla con los requisitos de
seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para el uso de niños. Mantén fuera
del alcance de menores.
Punto de Contacto de la UE: Para consultas de seguridad, consulta el punto de contacto designado de la
UE para este producto.
Alertas Rápidas: Revisa la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre alertas de seguridad
relacionadas con este producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Equipo de Protección Personal (EPP): Siempre usa el EPP adecuado, como gafas de seguridad y guantes,
al usar las varillas.
Inspeccionar Antes de Usar: Siempre inspecciona las varillas en busca de cualquier signo de daño o
desgaste antes de cada uso.
Manejo Adecuado: Maneja las varillas con cuidado para evitar lesiones. No uses fuerza excesiva al insertar
o retirar las varillas.
Evitar el Contacto con los Ojos: No apuntes las varillas hacia tu cara o la de otros mientras las usas.
Mantener el Área de Trabajo Limpia: Mantén un área de trabajo limpia y organizada para prevenir
accidentes.
Usar en Áreas Bien Ventiladas: Asegúrate de que haya una buena ventilación al usar las varillas,
especialmente al limpiar armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas y equipos necesarios para la limpieza.

Instalación:

Conecta la varilla de limpieza adecuada al mango atornillándola de manera segura en las roscas
hembra 832.
Asegúrate de que la varilla esté firmemente sujeta antes de usar.

Uso:

Inserta la varilla de limpieza suavemente en el cañón del arma de fuego.
Usa un movimiento de vaivén para limpiar el cañón, asegurándote de que la varilla no se quede
atascada.
Evita usar fuerza excesiva, ya que esto podría dañar el arma de fuego o la varilla.
Después de usar, limpia la varilla con un disolvente adecuado y guárdala en un lugar seco.

Cuidado PostUso:

Después de limpiar, asegúrate de que el arma de fuego esté reensamblada correctamente y
almacenada de manera segura.
Inspecciona la varilla en busca de cualquier signo de desgaste o daño después de cada uso.

Instrucciones de Desecho

Desecho del Producto: Cuando el producto alcance el final de su vida útil, deséchalo de acuerdo con las
regulaciones locales para el reciclaje de metales.
Consideraciones Ambientales: No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta las
instalaciones de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta o preocupación relacionada con la seguridad y el uso de las VARILLAS DE ACERO
INOXIDABLE DEWEY 30HSS, consulta el punto de contacto designado de la UE para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con las VARILLAS
DE ACERO INOXIDABLE DEWEY 30HSS. Gracias por tu atención a estas importantes directrices de seguridad.



Guide de Sécurité pour les Tiges en Acier Inoxydable
DEWEY 30HSS

Introduction
Merci d'avoir choisi les Tiges en Acier Inoxydable DEWEY 30HSS. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser les tiges en acier inoxydable en suivant toutes les instructions
fournies.
Rappels Améliorés : Soyez conscient que ce produit peut être soumis à des rappels. Restez informé de
toute mise à jour ou avis.
Achats en Ligne : Si vous avez acheté le produit en ligne, assurezvous que la plateforme respecte les
exigences de sécurité.
Focus Spécial sur le Consommateur : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Gardezle
hors de portée des mineurs.
Point de Contact UE : Pour toute question de sécurité, référezvous au point de contact UE désigné pour ce
produit.
Alertes Rapides : Consultez la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les alertes de
sécurité liées à ce produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Équipement de Protection Individuelle (EPI) : Portez toujours un EPI approprié, comme des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation des tiges.
Inspection Avant Utilisation : Inspectez toujours les tiges pour détecter tout signe de dommage ou d'usure
avant chaque utilisation.
Manipulation Appropriée : Manipulez les tiges avec soin pour éviter les blessures. Ne forcez pas lors de
l'insertion ou du retrait des tiges.
Évitez le Contact avec les Yeux : Ne dirigez pas les tiges vers votre visage ou celui des autres pendant
l'utilisation.
Gardez la Zone de Travail Propre : Maintenez un espace de travail propre et organisé pour prévenir les
accidents.
Utilisez dans des Zones Bien Ventilées : Assurezvous d'une bonne ventilation lors de l'utilisation des tiges,
surtout lors du nettoyage des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation



1.  

2.  

3.  

4.  

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils et équipements nécessaires pour le nettoyage.

Installation :

Fixez la tige de nettoyage appropriée à la poignée en la vissant solidement dans les filetages femelles
832.
Assurezvous que la tige est bien fixée avant utilisation.

Utilisation :

Insérez doucement la tige de nettoyage dans le canon de l'arme à feu.
Utilisez un mouvement de vaetvient pour nettoyer le canon, en veillant à ce que la tige ne se coince
pas.
Évitez d'utiliser une force excessive, car cela pourrait endommager l'arme ou la tige.
Après utilisation, nettoyez la tige avec un solvant approprié et rangezla dans un endroit sec.

Entretien Après Utilisation :

Après le nettoyage, assurezvous que l'arme à feu est correctement réassemblée et rangée en toute
sécurité.
Inspectez la tige pour tout signe d'usure ou de dommage après chaque utilisation.

Instructions de Mise au Rebut

Mise au Rebut du Produit : Lorsque le produit atteint la fin de sa vie, mettezle au rebut conformément aux
réglementations locales sur le recyclage des métaux.
Considérations Environnementales : Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers habituels. Vérifiez
les installations de recyclage dans votre région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation des Tiges en Acier Inoxydable DEWEY
30HSS, veuillez vous référer au point de contact UE désigné pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec les Tiges en Acier
Inoxydable DEWEY 30HSS. Merci de prêter attention à ces importantes directives de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le ASTE IN
ACCIAIO INOSSIDABILE DEWEY 30HSS ROD

Introduzione
Grazie per aver scelto le ASTE IN ACCIAIO INOSSIDABILE DEWEY 30HSS ROD. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurarsi di utilizzare le aste in acciaio inossidabile seguendo tutte le istruzioni
fornite.
Richiami Migliorati: Essere a conoscenza che questo prodotto potrebbe essere soggetto a richiami.
Rimanere informati su eventuali aggiornamenti o avvisi.
Acquisto Online: Se acquistato online, assicurarsi che la piattaforma rispetti i requisiti di sicurezza.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte dei bambini. Tenere
lontano dalla portata dei minori.
Punto di Contatto UE: Per domande sulla sicurezza, fare riferimento al punto di contatto UE designato per
questo prodotto.
Allerta Rapida: Controllare la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su avvisi di sicurezza relativi
a questo prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Equipaggiamento di Protezione Personale (PPE): Indossare sempre PPE appropriato come occhiali di
sicurezza e guanti quando si utilizzano le aste.
Ispezione Prima dell'Uso: Ispezionare sempre le aste per eventuali segni di danni o usura prima di ogni
utilizzo.
Manipolazione Corretta: Maneggiare le aste con cura per evitare infortuni. Non utilizzare una forza eccessiva
durante l'inserimento o la rimozione delle aste.
Evitare il Contatto con gli Occhi: Non puntare le aste verso il viso o verso altri durante l'uso.
Mantenere l'Area di Lavoro Pulita: Mantenere un'area di lavoro pulita e organizzata per prevenire incidenti.
Utilizzare in Aree Ben Ventilate: Assicurarsi di avere una buona ventilazione durante l'uso delle aste,
specialmente quando si puliscono le armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere tutti gli strumenti e le attrezzature necessari per la pulizia.

Installazione:

Attaccare l'asta di pulizia appropriata al manico avvitandola saldamente nei filetti femminili 832.
Assicurarsi che l'asta sia ben fissata prima dell'uso.

Uso:

Inserire delicatamente l'asta di pulizia nel canna dell'arma da fuoco.
Utilizzare un movimento avanti e indietro per pulire la canna, assicurandosi che l'asta non si incastri.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva, poiché ciò potrebbe danneggiare l'arma da fuoco o l'asta.
Dopo l'uso, pulire l'asta con un solvente adatto e conservarla in un luogo asciutto.

Cura PostUso:

Dopo la pulizia, assicurarsi che l'arma da fuoco sia rimontata correttamente e conservata in modo
sicuro.
Ispezionare l'asta per eventuali segni di usura o danni dopo ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento del Prodotto: Quando il prodotto raggiunge la fine della sua vita utile, smaltirlo secondo le
normative locali per il riciclaggio dei metalli.
Considerazioni Ambientali: Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controllare le strutture di
riciclaggio nella propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso delle ASTE IN ACCIAIO INOSSIDABILE
DEWEY 30HSS ROD, si prega di fare riferimento al punto di contatto UE designato per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con le ASTE IN ACCIAIO
INOSSIDABILE DEWEY 30HSS ROD. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida di sicurezza.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PRĘTÓW STALOWYCH
DEWEY 30HSS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PRĘTÓW STALOWYCH DEWEY 30HSS. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu. Proszę dokładnie
przeczytać tę instrukcję przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie prętów stalowych, przestrzegając wszystkich
podanych instrukcji.
Wzmocnione wycofania: Bądź świadomy, że ten produkt może zostać wycofany. Śledź wszelkie aktualizacje
lub ogłoszenia.
Zakupy online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że platforma spełnia wymogi
bezpieczeństwa.
Specjalne zabezpieczenia dla konsumentów: Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci.
Przechowuj go w miejscu niedostępnym dla nieletnich.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z wyznaczonym
punktem kontaktowym w UE dla tego produktu.
Szybkie powiadomienia: Sprawdzaj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualnych informacji o
alertach bezpieczeństwa związanych z tym produktem.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania

Osobiste wyposażenie ochronne (PPE): Zawsze zakładaj odpowiednie PPE, takie jak gogle ochronne i
rękawice podczas używania prętów.
Inspekcja przed użyciem: Zawsze sprawdzaj pręty pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym
użyciem.
Odpowiednie obchodzenie się: Traktuj pręty ostrożnie, aby uniknąć kontuzji. Nie używaj nadmiernej siły
podczas wkładania lub wyjmowania prętów.
Unikaj kontaktu z oczami: Nie kieruj prętów w stronę twarzy ani innych osób podczas użytkowania.
Utrzymuj czystość w miejscu pracy: Utrzymuj czyste i uporządkowane miejsce pracy, aby zapobiec
wypadkom.
Używaj w dobrze wentylowanych pomieszczeniach: Zapewnij odpowiednią wentylację podczas
korzystania z prętów, szczególnie podczas czyszczenia broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt do czyszczenia.

Instalacja:

Przymocuj odpowiedni pręt czyszczący do rączki, wkręcając go mocno w gwinty żeńskie 832.
Upewnij się, że pręt jest dobrze przymocowany przed użyciem.

Użytkowanie:

Delikatnie włóż pręt czyszczący do lufy broni.
Użyj ruchu w przód i w tył, aby wyczyścić lufę, upewniając się, że pręt się nie zablokuje.
Unikaj używania nadmiernej siły, ponieważ może to uszkodzić broń lub pręt.
Po użyciu wyczyść pręt odpowiednim rozpuszczalnikiem i przechowuj go w suchym miejscu.

Pielęgnacja po użyciu:

Po czyszczeniu upewnij się, że broń została prawidłowo złożona i przechowywana w bezpiecznym
miejscu.
Sprawdzaj pręt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń po każdym użyciu.

Instrukcje dotyczące utylizacji

Utylizacja produktu: Gdy produkt osiągnie koniec swojego życia, usuń go zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi recyklingu metali.
Uwagi dotyczące ochrony środowiska: Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź,
gdzie znajdują się punkty recyklingu w Twojej okolicy.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania PRĘTÓW
STALOWYCH DEWEY 30HSS, proszę skontaktować się z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE w celu
uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
PRĘTAMI STALOWYMI DEWEY 30HSS. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te istotne zasady bezpieczeństwa.
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Turvaohjeopas STAINLESS STEEL RODS DEWEY
30HSS ROD

Johdanto
Kiitos, että valitsit STAINLESS STEEL RODS DEWEY 30HSS ROD tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista ruostumattomasta teräksestä valmistettujen varsien turvallinen käyttö
noudattamalla kaikkia annettuja ohjeita.
Parannetut muistutukset: Ole tietoinen siitä, että tämä tuote voi olla muistutusten kohteena. Pysy ajan
tasalla kaikista päivityksistä tai ilmoituksista.
Verkkoostaminen: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, että alusta täyttää turvallisuusvaatimukset.
Erityinen kuluttajakeskittyminen: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Pidä se poissa alaikäisten
ulottuvilta.
EU:n yhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä viittaa tämän tuotteen nimettyyn EUyhteyspisteeseen.
Nopeat ilmoitukset: Tarkista EU:n Safety Gate alustalta päivitykset, jotka liittyvät tämän tuotteen
turvallisuuteen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Henkilökohtaiset suojavarusteet (PPE): Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja
hanskoja, kun käytät varsia.
Tarkista ennen käyttöä: Tarkista aina varret vahinkojen tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Oikea käsittely: Käsittele varsia varovasti vammojen välttämiseksi. Älä käytä liiallista voimaa varsien
asettamisessa tai poistamisessa.
Vältä kontaktia silmien kanssa: Älä osoita varsia kohti kasvojasi tai muita käyttäessäsi niitä.
Pidä työalue siistinä: Pidä työalue siistinä ja järjestettynä onnettomuuksien estämiseksi.
Käytä hyvin tuuletetuissa tiloissa: Varmista riittävä ilmanvaihto varsien käytön aikana, erityisesti aseiden
puhdistuksen yhteydessä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja välineet puhdistusta varten.

Asennus:

Kiinnitä sopiva puhdistusvarsi kahvaan kiertämällä se tiukasti 832 naiskierteisiin.
Varmista, että varsi on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta puhdistusvarsi varovasti aseen piippuun.
Käytä edestakaisia liikkeitä puhdistaaksesi piippu, varmistaen, että varsi ei jää jumiin.
Vältä liiallista voimaa, sillä se voi vahingoittaa asetta tai vartta.
Käytön jälkeen puhdista varsi sopivalla liuottimella ja säilytä se kuivassa paikassa.

Käytön jälkeinen hoito:

Puhdistuksen jälkeen varmista, että ase on koottu oikein ja säilytetty turvallisesti.
Tarkista varsi jokaisen käytön jälkeen mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.



Hävittämisohjeet

Tuotteen hävittäminen: Kun tuote on saavuttanut käyttöikänsä loppupisteen, hävitä se paikallisten metallin
kierrätysohjeiden mukaan.
Ympäristöhuomiot: Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana. Tarkista kierrätyslaitokset
alueellasi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita STAINLESS STEEL RODS DEWEY 30HSS ROD tuotteen
turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa nimettyyn EUyhteyspisteeseen saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen STAINLESS STEEL
RODS DEWEY 30HSS ROD tuotteen kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för STAINLESS STEEL
RODS DEWEY 30HSS ROD

Introduktion
Tack för att du valde STAINLESS STEEL RODS DEWEY 30HSS ROD. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide
noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Säkerställ säker användning av rostfria stänger genom att följa alla angivna
instruktioner.
Förbättrade återkallelser: Var medveten om att denna produkt kan omfattas av återkallelser. Håll dig
informerad om eventuella uppdateringar eller meddelanden.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att plattformen uppfyller säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll den utom räckhåll för
minderåriga.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, hänvisa till den angivna EUkontaktpunkten för denna produkt.
Snabbvarningar: Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om säkerhetsvarningar relaterade
till denna produkt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Personlig skyddsutrustning (PPE): Använd alltid lämplig PPE, såsom skyddsglasögon och handskar, när du
använder stängerna.
Inspektera innan användning: Inspektera alltid stängerna för eventuella tecken på skador eller slitage innan
varje användning.
Korrekt hantering: Hantera stängerna varsamt för att undvika skador. Använd inte överdriven kraft när du
sätter in eller tar bort stängerna.
Undvik kontakt med ögonen: Rikta aldrig stängerna mot ditt ansikte eller andra när du använder dem.
Håll arbetsområdet rent: Upprätthåll ett rent och organiserat arbetsområde för att förebygga olyckor.
Använd i välventilerade områden: Säkerställ god ventilation när du använder stängerna, särskilt när du
rengör skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Säkerställ att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning för rengöring.

Installation:

Fäst den lämpliga rengöringsstången på handtaget genom att skruva den ordentligt i de 832 kvinnliga
gängorna.
Kontrollera att stangen är ordentligt fäst innan användning.

Användning:

Sätt försiktigt in rengöringsstången i loppet på skjutvapnet.
Använd en framochtillbaka rörelse för att rengöra loppet, och se till att stangen inte fastnar.
Undvik att använda överdriven kraft, eftersom detta kan skada skjutvapnet eller stangen.
Efter användning, rengör stangen med ett lämpligt lösningsmedel och förvara den på en torr plats.

Efter användning:

Efter rengöring, se till att skjutvapnet är korrekt återmonterat och förvaras säkert.
Inspektera stangen för eventuella tecken på slitage eller skador efter varje användning.

Avfallsanvisningar

Avfallshantering av produkten: När produkten har nått slutet av sin livslängd, kassera den enligt lokala
regler för metallåtervinning.
Miljööverväganden: Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsanläggningar i
ditt område.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerhet och användning av STAINLESS STEEL RODS DEWEY
30HSS ROD, vänligen hänvisa till den angivna EUkontaktpunkten för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med STAINLESS
STEEL RODS DEWEY 30HSS ROD. Tack för att du uppmärksammade dessa viktiga säkerhetsriktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro STAINLESS STEEL RODS
DEWEY 30HSS ROD

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali STAINLESS STEEL RODS DEWEY 30HSS ROD. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před použitím výrobku si prosím
tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost výrobku: Zajistěte bezpečné používání nerezových tyčí dodržováním všech poskytnutých
pokynů.
Zvýšené stažení: Buďte si vědomi, že tento produkt může být předmětem stažení. Sledujte jakékoliv
aktualizace nebo oznámení.
Online nakupování: Pokud byl produkt zakoupen online, ujistěte se, že platforma splňuje bezpečnostní
požadavky.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Držte mimo dosah nezletilých.
Kontaktní místo v EU: Pro dotazy ohledně bezpečnosti se obraťte na určené kontaktní místo v EU pro tento
produkt.
Rychlé upozornění: Zkontrolujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o bezpečnostních upozorněních
souvisejících s tímto výrobkem.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Osobní ochranné pomůcky (OOP): Vždy používejte vhodné OOP, jako jsou ochranné brýle a rukavice při
používání tyčí.
Kontrola před použitím: Před každým použitím vždy zkontrolujte tyče na jakékoli známky poškození nebo
opotřebení.
Správné zacházení: S tyčemi zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli úrazu. Nepoužívejte nadměrnou sílu při
vkládání nebo vyjímání tyčí.
Vyhněte se kontaktu s očima: Nezaměřujte tyče směrem k obličeji nebo jiným osobám během používání.
Udržujte pracovní prostor čistý: Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, abyste předešli nehodám.
Používejte v dobře větraných prostorách: Zajistěte správné větrání při používání tyčí, zejména při čištění
palných zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava:

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a vybavení pro čištění.

Instalace:

Připojte vhodnou čistící tyč k rukojeti tím, že ji bezpečně zašroubujete do 832 ženských závitů.
Ujistěte se, že je tyč pevně připojena před použitím.

Použití:

Jemně vložte čistící tyč do hlavně palné zbraně.
Používejte zpětný a vpřed pohyb k čištění hlavně, ujistěte se, že se tyč nezasekne.
Vyhněte se používání nadměrné síly, protože by to mohlo poškodit palnou zbraň nebo tyč.
Po použití vyčistěte tyč vhodným rozpouštědlem a uložte ji na suché místo.

Údržba po použití:

Po čištění se ujistěte, že je palná zbraň správně znovu sestavena a bezpečně uložena.
Po každém použití zkontrolujte tyč na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci

Likvidace výrobku: Když výrobek dosáhne konce své životnosti, likvidujte ho podle místních předpisů pro
recyklaci kovů.
Environmentální úvahy: Nevyhazujte výrobek do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti
recyklace ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání STAINLESS STEEL RODS DEWEY 30HSS
ROD se obraťte na určené kontaktní místo v EU pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání STAINLESS STEEL
RODS DEWEY 30HSS ROD. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


